
SHOTGUN SCOPE MOUNT - AIMTECH REMINGTON 870 20GA LITE
SCOPE MOUNT

Easy-To-Install, No-Drill, No-Tap Shotgun Scope Mounts

Lightweight mounts fit over and attach to both sides of the receiver to give
balanced support for any scope. Strongly built to withstand even hard-hitting slug
recoil. Installs in minutes; just remove the trigger group pins and replace with
bolts included. Use Weaver-style rings (not supplied).

Attributes

Name: AIMTECH REMINGTON 870 20GA LITE SCOPE MOUNT
Manufacturer: AIMTECH
Product no.: 017200012
Mfr. No.: ASM220
Color: Black
Make: Remington
Material: Aluminum
Model: 870
Number of Bases: 1-Piece
Style: Weaver-Style Bases
Delivery weight: 0.181kg
UPC: 035724001422

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für AIMTECH Remington 870
20GA Lite Scope Mount

Einführung
Danke, dass du dich für die AIMTECH Remington 870 20GA Lite Scope Mount entschieden hast. Diese Anleitung
bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, Installationsverfahren und Pflegehinweise, um die sichere Nutzung deines
Produkts zu gewährleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig durch, bevor du es verwendest, um deine Sicherheit
und die Leistung deiner Scope Mount zu maximieren.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass die Scope Mount mit deiner Feuerwaffe kompatibel ist, bevor du sie installierst.
Gehe immer sicher und verantwortungsbewusst mit Feuerwaffen um und halte dich an alle lokalen Gesetze
und Vorschriften.
Halte die Scope Mount und alle Komponenten außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten
Benutzern.
Überprüfe die Scope Mount regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung, bevor du sie
verwendest.
Überschreite nicht die Empfehlungen des Herstellers bezüglich Gewicht und Größe des Zielfernrohrs.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vor der Installation oder Anpassung der Scope Mount entladen ist.
Verwende nur WeaverStyle Ringe, die mit der Scope Mount kompatibel sind (nicht im Lieferumfang
enthalten).
Vermeide die Verwendung der Scope Mount unter extremen Umweltbedingungen, die ihre Integrität
beeinträchtigen könnten.
Modifiziere die Scope Mount nicht und verwende sie nicht für andere Zwecke als vorgesehen.
Sei vorsichtig beim Rückstoß beim Schießen, da die Scope Mount für den Rückstoß von Slugs ausgelegt ist,
aber dennoch von übermäßiger Kraft betroffen sein kann.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung

Stelle sicher, dass du alle Komponenten hast: die Scope Mount, Bolzen und Schraubenschlüssel, die
im Paket enthalten sind.
Besorge dir die notwendigen Werkzeuge für die Installation.

Installationsschritte

Räume die Feuerwaffe und stelle sicher, dass sie in eine sichere Richtung zeigt.
Entferne die Pins der Abzugsgruppe vom Empfänger der Remington 870.
Richte die Scope Mount über dem Empfänger aus und stelle sicher, dass sie auf beiden Seiten sicher
sitzt.
Ersetze die Pins der Abzugsgruppe durch die bereitgestellten Bolzen und ziehe sie fest.
Installiere die WeaverStyle Ringe (nicht im Lieferumfang enthalten) auf der Scope Mount gemäß den
Anweisungen des Herstellers.

Nutzung

Überprüfe nach der Installation die Stabilität der Scope Mount, bevor du dein Zielfernrohr anbringst.
Passe dein Zielfernrohr nach Bedarf für eine optimale Sicht an und stelle sicher, dass es sicher
montiert ist.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge die Scope Mount und die Verpackungsmaterialien gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge das Produkt nicht im Hausmüll. Überprüfe lokale Recyclingprogramme, die AluminiumMaterialien
akzeptieren.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen bezüglich der AIMTECH Remington 870 20GA Lite Scope Mount wende dich bitte an den
zuständigen EUKontaktpunkt für Sicherheitsanfragen.

Indem du diese Richtlinien befolgst, kannst du die sichere und effektive Nutzung deiner AIMTECH Remington 870
20GA Lite Scope Mount gewährleisten. Vielen Dank, dass du Sicherheit und die Einhaltung der EUVerordnung über
die allgemeine Produktsicherheit priorisierst.
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Safety Instruction Guide for AIMTECH Remington 870
20GA Lite Scope Mount

Introduction
Thank you for choosing the AIMTECH Remington 870 20GA Lite Scope Mount. This guide provides essential safety
instructions, installation procedures, and care guidelines to ensure the safe use of your product. Please read this
document carefully before use to maximize your safety and the performance of your scope mount.

General Safety Guidelines
Ensure that the scope mount is compatible with your firearm before installation.
Always handle firearms safely and responsibly, following all local laws and regulations.
Keep the scope mount and all components out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the scope mount for any signs of wear or damage before each use.
Do not exceed the manufacturer's recommendations for scope weight and size.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure the firearm is unloaded before installing or adjusting the scope mount.
Use only Weaverstyle rings compatible with the scope mount (not supplied).
Avoid using the scope mount in extreme environmental conditions that may affect its integrity.
Do not modify the scope mount or use it for purposes other than intended.
Be cautious of recoil when firing, as the scope mount is designed to withstand slug recoil but may still be
affected by excessive force.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Ensure you have all components: the scope mount, bolts, and wrenches included in the package.
Gather necessary tools for installation.

Installation Steps

Clear the firearm and ensure it is pointed in a safe direction.
Remove the trigger group pins from the receiver of the Remington 870.
Align the scope mount over the receiver, ensuring it fits securely on both sides.
Replace the trigger group pins with the bolts provided, tightening them securely.
Install Weaverstyle rings (not supplied) onto the scope mount according to the manufacturer's
instructions.

Usage

After installation, check the stability of the scope mount before attaching your scope.
Adjust your scope as needed for optimal sighting, ensuring it is securely mounted.

Disposal Instructions
Dispose of the scope mount and packaging materials in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in household waste. Check for local recycling programs that accept aluminum
materials.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the AIMTECH Remington 870 20GA Lite Scope Mount, please reach out to
the designated EU contact point for safety inquiries.



By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of your AIMTECH Remington 870 20GA Lite
Scope Mount. Thank you for prioritizing safety and compliance with the EU General Product Safety Regulation.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Soporte
de Mira AIMTECH Remington 870 20GA Lite

Introducción
Gracias por elegir el Soporte de Mira AIMTECH Remington 870 20GA Lite. Esta guía proporciona instrucciones
esenciales de seguridad, procedimientos de instalación y pautas de cuidado para garantizar el uso seguro de tu
producto. Por favor, lee este documento cuidadosamente antes de usarlo para maximizar tu seguridad y el
rendimiento de tu soporte de mira.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el soporte de mira sea compatible con tu arma de fuego antes de la instalación.
Siempre maneja las armas de fuego de manera segura y responsable, siguiendo todas las leyes y
regulaciones locales.
Mantén el soporte de mira y todos los componentes fuera del alcance de los niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente el soporte de mira en busca de signos de desgaste o daño antes de cada uso.
No excedas las recomendaciones del fabricante en cuanto al peso y tamaño de la mira.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidente a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate siempre de que el arma de fuego esté descargada antes de instalar o ajustar el soporte de mira.
Usa solo anillas estilo Weaver compatibles con el soporte de mira (no suministradas).
Evita usar el soporte de mira en condiciones ambientales extremas que puedan afectar su integridad.
No modifiques el soporte de mira ni lo uses para fines distintos a los previstos.
Ten cuidado con el retroceso al disparar, ya que el soporte de mira está diseñado para soportar el retroceso
de balas de gran potencia, pero aún puede verse afectado por fuerzas excesivas.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación

Asegúrate de tener todos los componentes: el soporte de mira, tornillos y llaves incluidos en el
paquete.
Reúne las herramientas necesarias para la instalación.

Pasos de Instalación

Despeja el arma de fuego y asegúrate de que esté apuntando en una dirección segura.
Retira los pasadores del grupo del gatillo del receptor de la Remington 870.
Alinea el soporte de mira sobre el receptor, asegurándote de que encaje de manera segura a ambos
lados.
Reemplaza los pasadores del grupo del gatillo con los tornillos proporcionados, apretándolos
firmemente.
Instala las anillas estilo Weaver (no suministradas) en el soporte de mira según las instrucciones del
fabricante.

Uso

Después de la instalación, verifica la estabilidad del soporte de mira antes de adjuntar tu mira.
Ajusta tu mira según sea necesario para una visibilidad óptima, asegurándote de que esté montada de
manera segura.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el soporte de mira y los materiales de embalaje de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el producto en la basura doméstica. Consulta los programas de reciclaje locales que acepten
materiales de aluminio.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con el Soporte de Mira AIMTECH Remington 870 20GA Lite, por
favor contacta al punto de contacto designado en la UE para consultas sobre seguridad.

Al seguir estas pautas, puedes garantizar el uso seguro y efectivo de tu Soporte de Mira AIMTECH Remington 870
20GA Lite. Gracias por priorizar la seguridad y el cumplimiento de la Regulación General de Seguridad de Productos
de la UE.
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Guide de sécurité pour le support de lunette AIMTECH
Remington 870 20GA Lite

Introduction
Merci d'avoir choisi le support de lunette AIMTECH Remington 870 20GA Lite. Ce guide fournit des instructions de
sécurité essentielles, des procédures d'installation et des conseils d'entretien pour garantir l'utilisation sécurisée de
votre produit. Veuillez lire ce document attentivement avant utilisation pour maximiser votre sécurité et les
performances de votre support de lunette.

Directives de sécurité générales
Assurezvous que le support de lunette est compatible avec votre arme à feu avant l'installation.
Manipulez toujours les armes à feu de manière sûre et responsable, en suivant toutes les lois et
réglementations locales.
Gardez le support de lunette et tous les composants hors de portée des enfants et des utilisateurs non
autorisés.
Inspectez régulièrement le support de lunette pour tout signe d'usure ou de dommage avant chaque
utilisation.
Ne dépassez pas les recommandations du fabricant concernant le poids et la taille de la lunette.
Signalez tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Assurezvous toujours que l'arme à feu est déchargée avant d'installer ou d'ajuster le support de lunette.
Utilisez uniquement des anneaux de style Weaver compatibles avec le support de lunette (non fournis).
Évitez d'utiliser le support de lunette dans des conditions environnementales extrêmes qui pourraient affecter
son intégrité.
Ne modifiez pas le support de lunette et ne l'utilisez pas à des fins autres que celles prévues.
Soyez prudent face au recul lors du tir, car le support de lunette est conçu pour résister au recul des
cartouches, mais peut tout de même être affecté par une force excessive.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Préparation

Assurezvous d'avoir tous les composants : le support de lunette, les boulons et les clés inclus dans le
paquet.
Rassemblez les outils nécessaires pour l'installation.

Étapes d'installation

Déchargez l'arme à feu et assurezvous qu'elle est pointée dans une direction sûre.
Retirez les goupilles du groupe de détente du récepteur du Remington 870.
Alignez le support de lunette sur le récepteur, en vous assurant qu'il s'adapte solidement des deux
côtés.
Remplacez les goupilles du groupe de détente par les boulons fournis, en les serrant solidement.
Installez les anneaux de style Weaver (non fournis) sur le support de lunette selon les instructions du
fabricant.

Utilisation

Après l'installation, vérifiez la stabilité du support de lunette avant de fixer votre lunette.
Ajustez votre lunette si nécessaire pour un pointage optimal, en vous assurant qu'elle est solidement
fixée.

Instructions d'élimination



Éliminez le support de lunette et les matériaux d'emballage conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers. Vérifiez les programmes de recyclage locaux qui
acceptent les matériaux en aluminium.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le support de lunette AIMTECH Remington 870 20GA Lite, veuillez
contacter le point de contact désigné de l'UE pour les questions de sécurité.

En suivant ces directives, vous pouvez garantir l'utilisation sûre et efficace de votre support de lunette AIMTECH
Remington 870 20GA Lite. Merci de donner la priorité à la sécurité et de respecter le Règlement général sur la
sécurité des produits de l'UE.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Supporto per
Ottica AIMTECH Remington 870 20GA Lite

Introduzione
Grazie per aver scelto il Supporto per Ottica AIMTECH Remington 870 20GA Lite. Questa guida fornisce istruzioni di
sicurezza essenziali, procedure di installazione e linee guida per la cura per garantire un uso sicuro del prodotto. Si
prega di leggere attentamente questo documento prima dell'uso per massimizzare la propria sicurezza e le
prestazioni del supporto per ottica.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il supporto per ottica sia compatibile con la tua arma prima dell'installazione.
Maneggia sempre le armi in modo sicuro e responsabile, seguendo tutte le leggi e i regolamenti locali.
Tieni il supporto per ottica e tutti i componenti fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente il supporto per ottica per eventuali segni di usura o danni prima di ogni utilizzo.
Non superare le raccomandazioni del produttore per il peso e le dimensioni dell'ottica.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati sempre che l'arma sia scarica prima di installare o regolare il supporto per ottica.
Utilizza solo anelli in stile Weaver compatibili con il supporto per ottica (non forniti).
Evita di utilizzare il supporto per ottica in condizioni ambientali estreme che potrebbero comprometterne
l'integrità.
Non modificare il supporto per ottica o utilizzarlo per scopi diversi da quelli previsti.
Fai attenzione al rinculo durante il tiro, poiché il supporto per ottica è progettato per resistere al rinculo dei
proiettili a pallini, ma potrebbe comunque essere influenzato da forze eccessive.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione

Assicurati di avere tutti i componenti: il supporto per ottica, bulloni e chiavi inclusi nel pacchetto.
Raccogli gli strumenti necessari per l'installazione.

Passaggi di Installazione

Svuota l'arma e assicurati che sia puntata in una direzione sicura.
Rimuovi i perni del gruppo grilletto dal ricevitore del Remington 870.
Allinea il supporto per ottica sopra il ricevitore, assicurandoti che si adatti saldamente su entrambi i lati.
Sostituisci i perni del gruppo grilletto con i bulloni forniti, stringendoli saldamente.
Installa gli anelli in stile Weaver (non forniti) sul supporto per ottica secondo le istruzioni del produttore.

Uso

Dopo l'installazione, controlla la stabilità del supporto per ottica prima di attaccare la tua ottica.
Regola la tua ottica come necessario per una visione ottimale, assicurandoti che sia montata
saldamente.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il supporto per ottica e i materiali di imballaggio in conformità con le normative locali.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici. Controlla i programmi di riciclaggio locali che accettano materiali
in alluminio.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il Supporto per Ottica AIMTECH Remington 870 20GA Lite, ti
preghiamo di contattare il punto di contatto designato nell'UE per le richieste di sicurezza.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un uso sicuro ed efficace del tuo Supporto per Ottica AIMTECH
Remington 870 20GA Lite. Grazie per aver dato priorità alla sicurezza e alla conformità con il Regolamento Generale
sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Montażu Lunety
AIMTECH Remington 870 20GA Lite

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór montażu lunety AIMTECH Remington 870 20GA Lite. Niniejszy przewodnik zawiera istotne
instrukcje dotyczące bezpieczeństwa, procedury instalacji oraz wytyczne dotyczące użytkowania, aby zapewnić
bezpieczne korzystanie z produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tym dokumentem przed użyciem, aby
maksymalnie zwiększyć swoje bezpieczeństwo oraz wydajność montażu lunety.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że montaż lunety jest kompatybilny z Twoją bronią przed instalacją.
Zawsze obsługuj broń w sposób bezpieczny i odpowiedzialny, przestrzegając wszystkich lokalnych przepisów
i regulacji.
Trzymaj montaż lunety i wszystkie jego elementy z dala od dzieci oraz osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj montaż lunety pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia przed każdym użyciem.
Nie przekraczaj zalecanych przez producenta wartości wagi i rozmiaru lunety.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana przed instalacją lub regulacją montażu lunety.
Używaj tylko pierścieni w stylu Weaver kompatybilnych z montażem lunety (nie dostarczone).
Unikaj używania montażu lunety w ekstremalnych warunkach środowiskowych, które mogą wpłynąć na jego
integralność.
Nie modyfikuj montażu lunety ani nie używaj go do innych celów niż zamierzony.
Bądź ostrożny wobec odrzutu podczas strzelania, ponieważ montaż lunety jest zaprojektowany do
wytrzymywania odrzutu slugów, ale może być nadal narażony na nadmierną siłę.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie

Upewnij się, że masz wszystkie elementy: montaż lunety, śruby i klucze dostarczone w opakowaniu.
Zbierz niezbędne narzędzia do instalacji.

Kroki Instalacji

Opróżnij broń i upewnij się, że jest skierowana w bezpiecznym kierunku.
Usuń bolce grupy spustowej z odbiornika Remington 870.
Ustaw montaż lunety na odbiorniku, upewniając się, że pasuje bezpiecznie z obu stron.
Zastąp bolce grupy spustowej dostarczonymi śrubami, dokręcając je mocno.
Zainstaluj pierścienie w stylu Weaver (nie dostarczone) na montażu lunety zgodnie z instrukcjami
producenta.

Użytkowanie

Po instalacji sprawdź stabilność montażu lunety przed przymocowaniem lunety.
Dostosuj swoją lunetę według potrzeb dla optymalnego celowania, upewniając się, że jest solidnie
zamocowana.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj montaż lunety oraz materiały opakowaniowe zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj produktu do odpadów domowych. Sprawdź lokalne programy recyklingowe, które akceptują
materiały aluminiowe.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia



W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących montażu lunety AIMTECH Remington 870 20GA Lite,
skontaktuj się z wyznaczonym punktem kontaktowym w UE do spraw zapytań dotyczących bezpieczeństwa.

Przestrzegając tych wytycznych, możesz zapewnić bezpieczne i efektywne użytkowanie montażu lunety AIMTECH
Remington 870 20GA Lite. Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa i zgodności z ogólnym
rozporządzeniem UE w sprawie bezpieczeństwa produktów.
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Turvaohjeet AIMTECH Remington 870 20GA Lite
Scope Mountille

Johdanto
Kiitos, että valitsit AIMTECH Remington 870 20GA Lite Scope Mountin. Tämä opas tarjoaa olennaiset
turvallisuusohjeet, asennusmenettelyt ja hoitoohjeet varmistaaksesi tuotteen turvallisen käytön. Lue tämä asiakirja
huolellisesti ennen käyttöä maksimoidaksesi turvallisuutesi ja kiikarin kiinnityksen suorituskyvyn.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että kiinnike on yhteensopiva aseesi kanssa ennen asennusta.
Käsittele aseita aina turvallisesti ja vastuullisesti noudattaen kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä.
Pidä kiinnike ja kaikki komponentit lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti kiinnike mahdollisten kulumisen tai vaurioiden varalta ennen jokaista käyttöä.
Älä ylitä valmistajan suosituksia kiikarin painon ja koon suhteen.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista aina, että ase on tyhjennetty ennen kiinnikkeen asentamista tai säätämistä.
Käytä vain Weavertyylisiä renkaita, jotka ovat yhteensopivia kiinnikkeen kanssa (ei toimiteta).
Vältä kiinnikkeen käyttöä äärimmäisissä ympäristöolosuhteissa, jotka voivat vaikuttaa sen eheyteen.
Älä muokkaa kiinnikettä tai käytä sitä muuhun kuin siihen tarkoitettiin.
Ole varovainen rekyylin kanssa ampumisen aikana, sillä kiinnike on suunniteltu kestämään lyijyrekyyliä, mutta
se voi silti kärsiä liiallisesta voimasta.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu

Varmista, että sinulla on kaikki komponentit: kiinnike, pultit ja avaimet, jotka sisältyvät pakettiin.
Kerää tarvittavat työkalut asennusta varten.

Asennusvaiheet

Tyhjennä ase ja varmista, että se osoittaa turvalliseen suuntaan.
Poista liipaisimen ryhmän pinnat Remington 870:stä.
Kohdista kiinnike vastaanottimen päälle varmistaen, että se istuu tukevasti molemmin puolin.
Vaihda liipaisimen ryhmän pinnat mukana toimitetuilla pultilla ja kiristä ne tiukasti.
Asenna Weavertyyliset renkaat (ei toimiteta) kiinnikkeeseen valmistajan ohjeiden mukaisesti.

Käyttö

Asennuksen jälkeen tarkista kiinnikkeen vakaus ennen kiikarin kiinnittämistä.
Säädä kiikaria tarpeen mukaan optimaalista tähtäystä varten, varmistaen, että se on tukevasti
kiinnitetty.

Hävittämisohjeet
Hävitä kiinnike ja pakkausmateriaalit paikallisten sääntöjen mukaan.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteiden mukana. Tarkista paikalliset kierrätysohjelmat, jotka hyväksyvät
alumiinimateriaaleja.

Lisätietoja varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita AIMTECH Remington 870 20GA Lite Scope Mountista, ota yhteyttä
EU:n määrittelemään turvallisuuskontaktipisteeseen.



Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa AIMTECH Remington 870 20GA Lite Scope Mountin turvallisen ja
tehokkaan käytön. Kiitos, että asetat turvallisuuden ja EU:n yleisen tuoteturvallisuusasetuksen noudattamisen
etusijalle.
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Säkerhetsinstruktioner för AIMTECH Remington 870
20GA Lite Scope Mount

Introduktion
Tack för att du valde AIMTECH Remington 870 20GA Lite Scope Mount. Denna guide innehåller viktiga
säkerhetsinstruktioner, installationsprocedurer och skötselråd för att säkerställa säker användning av din produkt.
Vänligen läs detta dokument noggrant innan användning för att maximera din säkerhet och prestanda för ditt
kikarsikte.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att scope mount är kompatibel med ditt vapen innan installation.
Hantera alltid vapen på ett säkert och ansvarsfullt sätt och följ alla lokala lagar och förordningar.
Håll scope mount och alla komponenter utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet scope mount för tecken på slitage eller skador före varje användning.
Överskrid inte tillverkarens rekommendationer för kikarsiktets vikt och storlek.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till berörda myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se alltid till att vapnet är oladdat innan installation eller justering av scope mount.
Använd endast Weaverstyle ringar som är kompatibla med scope mount (ej medföljande).
Undvik att använda scope mount i extrema miljöförhållanden som kan påverka dess integritet.
Modifiera inte scope mount eller använd den för andra ändamål än avsett.
Var försiktig med rekyl vid avfyring, eftersom scope mount är designad för att klara slugrekyler men kan
fortfarande påverkas av överdriven kraft.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse

Se till att du har alla komponenter: scope mount, bultar och nycklar som ingår i paketet.
Samla nödvändiga verktyg för installation.

Installationssteg

Rensa vapnet och se till att det är riktat i en säker riktning.
Ta bort avtryckargruppens stift från mottagaren på Remington 870.
Justera scope mount över mottagaren, se till att den passar säkert på båda sidor.
Byt ut avtryckargruppens stift med de medföljande bultarna och dra åt dem ordentligt.
Installera Weaverstyle ringar (ej medföljande) på scope mount enligt tillverkarens instruktioner.

Användning

Efter installationen, kontrollera stabiliteten hos scope mount innan du fäster ditt kikarsikte.
Justera ditt kikarsikte efter behov för optimal sikte, se till att det är ordentligt monterat.

Avfallsinstruktioner
Kasta scope mount och förpackningsmaterial i enlighet med lokala föreskrifter.
Kasta inte produkten i hushållsavfall. Kontrollera lokala återvinningsprogram som accepterar
aluminiummaterial.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller bekymmer angående AIMTECH Remington 870 20GA Lite Scope Mount, vänligen kontakta den
angivna EUkontaktpunkten för säkerhetsförfrågningar.



Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa säker och effektiv användning av din AIMTECH Remington 870
20GA Lite Scope Mount. Tack för att du prioriterar säkerhet och följer EU:s allmänna produkt säkerhetsförordning.
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Bezpečnostní pokyny pro montáž puškohledu
AIMTECH Remington 870 20GA Lite

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali montáž puškohledu AIMTECH Remington 870 20GA Lite. Tento průvodce poskytuje
základní bezpečnostní pokyny, postupy instalace a pokyny pro údržbu, aby se zajistilo bezpečné používání vašeho
produktu. Před použitím si prosím tento dokument pečlivě přečtěte, abyste maximalizovali svou bezpečnost a výkon
vaší montáže puškohledu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byla montáž puškohledu kompatibilní s vaším střelným zbraněm před instalací.
Vždy manipulujte se střelnými zbraněmi bezpečně a zodpovědně, a dodržujte všechny místní zákony a
předpisy.
Udržujte montáž puškohledu a všechny její komponenty mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte montáž puškohledu na jakékoli známky opotřebení nebo poškození před každým
použitím.
Nepřekračujte doporučení výrobce pro hmotnost a velikost puškohledu.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Vždy se ujistěte, že je střelná zbraň vybitá před instalací nebo úpravou montáže puškohledu.
Používejte pouze Weaverstyle kroužky kompatibilní s montáží puškohledu (nejsou dodány).
Vyhněte se používání montáže puškohledu v extrémních podmínkách prostředí, které by mohly ovlivnit její
integritu.
Nemodifikujte montáž puškohledu a nepoužívejte ji k jiným účelům, než k jakým je určena.
Buďte opatrní na zpětný ráz při střelbě, protože montáž puškohledu je navržena tak, aby odolávala zpětnému
rázu, ale může být stále ovlivněna nadměrnou silou.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava

Ujistěte se, že máte všechny komponenty: montáž puškohledu, šrouby a klíče dodané v balení.
Připravte si potřebné nástroje pro instalaci.

Kroky instalace

Ujistěte se, že je střelná zbraň vybitá a směřuje bezpečným směrem.
Odstraňte kolíky spoušťové skupiny z přijímače Remington 870.
Zarovnejte montáž puškohledu nad přijímač, ujistěte se, že bezpečně sedí na obou stranách.
Vyměňte kolíky spoušťové skupiny za dodané šrouby a pevně je utáhněte.
Nainstalujte Weaverstyle kroužky (nejsou dodány) na montáž puškohledu podle pokynů výrobce.

Používání

Po instalaci zkontrolujte stabilitu montáže puškohledu před připojením vašeho puškohledu.
Upravte svůj puškohled podle potřeby pro optimální zaměření, ujistěte se, že je bezpečně namontován.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte montáž puškohledu a obalové materiály v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte produkt do domácího odpadu. Zkontrolujte místní recyklační programy, které přijímají hliníkové
materiály.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se montáže puškohledu AIMTECH Remington 870 20GA Lite se prosím
obraťte na určený kontaktní bod v EU pro bezpečnostní dotazy.

Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání vaší montáže puškohledu AIMTECH Remington
870 20GA Lite. Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a dodržování nařízení EU o obecné bezpečnosti výrobků.


